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1. Introduction to this manual

Thank you for purchasing the equipment.


Read, follow and understand this manual to use the equipment safely and efficiently. Ignoring these instructions may result in 
serious injury or damage.


Keep this manual for future reference. If the equipment is passed to a third party, then this manual must be included.

NOTICE!

The use, specifications and constructions outlined in this manual were accurate at the time of publication. There is a 
possibility of changes being made to the use, specifications and constructions without prior notice or obligations due 
to continuous improvements.


For the latest manual, refer to the Pixboom website [www.pixboom.com/downloads].

2. Important safety instructions

This manual provides important information regarding assembly, use and maintenance. Read this manual carefully before 
using the equipment to maintain safe and proper use.

CAUTION!

Failure to follow these instructions may result in serious injury, property damage or voiding of the warranty.

2.1 General safety
Only use the equipment for its intended purpose.


Keep the equipment away from children and pets.


Do not attempt to open, modify, disassemble or repair the equipment yourself.


Handle the adapter as a precision mechanical and electronic component. Dropping, impact, or improper handling may 
cause malfunction or optical misalignment.

2.2 Environmental safety
Avoid placing the equipment near heat sources or in direct sunlight.


Keep the equipment away from flammable materials.


Use and store the adapter within the environmental limits stated in the specifications.􀀂


The equipment is not water-proof . Avoid exposing the equipment to water, moisture or high humidity.
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2.3 Operational safety
Handle all components with care at all times. Dropping, impact or improper handling may result in damage and 
malfunction.


Do not use the equipment in extreme temperatures or dusty environments.


Follow all instructions for assembly and setup to maintain proper use.


Do not force connections.


Make sure all parts are securely mounted before use.

2.4 Additional safety instructions
Never use damaged equipment!


Never use accessories that are not recommended in this manual. They could pose a safety risk to the user and might 
damage the equipment. Only use original parts and accessories.􀀂


Remove all accessories or attachments after use.

2.5  Intended use

CAUTION!

Do not use the equipment for any purpose other than its intended use, as described in this manual. Other use is 
considered unauthorized.

The Pixboom Mount to E/EF/PL Adapter is intended to:


Enable mounting of compatible lenses onto PIXBOOM Spark cameras.􀀂


Provide secure mechanical connection between the camera and lens.


Support lens communication and control functions where applicable.
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2.6 Explanation of signal words
The following signal words are used in this manual, on the equipment and/or on the packaging.

DANGER!

This signal word is used to indicate a hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.

WARNING!

This signal word is used to indicate a hazardous situation which, if not avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION!

This signal word is used to indicate a hazardous situation which, if not avoided, could result in minor or moderate injury.

CAUTION!

This signal word is used to indicate a potentially hazardous situation which, if not avoided, could result in equipment or 
property damage.

NOTICE!

This signal word is used to indicate additional useful tips and information.

3. Overview

3.1 Scope of delivery
Pixboom Mount to E/EF/PL Adapter


Replacement screw (× 2)


Adapter shim 0.02 mm (× 3) 
Adapter shim 0.05 mm (× 3)
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3.2 Pixboom Mount to E/EF/PL Adapter

3.2.1 Front view

to E Adapter 1 2 3 to EF Adapter 1 2 3 to PL Adapter 1 2

5
6

56

6 5 4 5 4 4

Lens locking handle Lens mounting mark Lens contact points1 3 5

Lens mount interface Mounting screw (× 4) Lens locating pin2 4 6

3.2.2 Back view

to E Adapter 7 8 to EF Adapter 7 8 to PL Adapter 7 8

9 9 9

Camera mount interface 
(Pixboom mount)

Rubber seal ring Camera contact points7 8 9
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3.2.3 Front protective cover

Front protective cover (E/EF/PL)10

NOTICE!

Front protective covers are model specific. Using an 
incorrect cap may result in improper fit or damage.

10

3.3 Accessories
Replacement screw (x 2)11

Adapter shim 0.02 mm (× 3) 
Adapter shim 0.05 mm (× 3)

121211

NOTICE!

Keep each shim clean and flat.


Different thicknesses are identified by distinct punch 
marks.
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4. Unpacking

WARNING! Risk of suffocation!

Keep packaging materials away from children and pets to avoid suffocation risks.

Carefully open the box and remove all packing materials. Dispose of and recycle the packing materials in accordance with 
local regulations.


Carefully inspect the packaging for any visible signs of damage, such as dents, punctures or tears. Promptly contact our 
customer service regarding any significant issues. Make sure that the delivery content is complete and undamaged 
before using the equipment.


Thoroughly inspect the equipment for any visible damage, scratches or defects.


Verify that all parts and accessories are present and report any damage or missing components to our customer service.

5. Assembly and use

CAUTION!

Switch the camera off before changing mount adapters. The adapter has electronic contacts; working on it while 
powered may damage the camera or adapter.


Avoid contact with the camera sensor and electronic contacts.


Keep all mounting surfaces clean and protected.

NOTICE!

The procedures below apply to all compatible mount adapters and to all compatible lenses.
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5.1 Installing the Mount to E/EF/PL         Adapter
Follow these steps to install a Pixboom Mount to E/EF/PL 
Adapter onto the camera:

1. Switch the camera off and remove any mounted lens.

2. If an adapter is already installed:􀀂


Use a T8 screwdriver to carefully loosen the 4 
mounting screws (4) by turning them 
counterclockwise (Fig.1).􀀂


Remove the installed adapter and its shim (12) 
(Fig.2).

3. Attach the selected adapter (E/EF/PL) together with the 
matching adapter shim (12) (Fig.3).

4. Align the camera mount interface (7) and camera 
contact points (9).

5. Tighten all 4 screws (4) evenly in a cross pattern with a 
T8 screwdriver (Fig.3).

NOTICE!

Tighten the screws evenly. Do not overtighten to avoid 
damaging the mount.

Fig.2

Fig.1

Fig.3
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5.2 Attaching a lens
1. Unlock the lens locking handle (1) and remove the front 

protective cover (10) (Fig.4).

2. Remove the rear lens cover from the lens.

3. Inspect the mount adapter and rear lens element for 
dust or debris and clean if necessary using approved 
tools.

4. Align the lens with the lens mounting marks (3) and lens 
locating pin (6) on the mount adapter (Fig.5).

5. Lock the lens locking handle (1) to secure the lens in 
place (Fig.5).

6. Gently try pulling off the lens to ensure it is securely 
locked in place.

NOTICE!

Do not rotate the lens body.

5.3 Removing a lens
1. Hold the lens securely and unlock the lens locking 

handle (1)

2. Carefully pull the lens out of the mount adapter.

3. Install the front protective cover (10) on the mount 
adapter after removal.

Fig.4

Fig.5
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5.4 Operation and Usage Notes
5.4.1 Heavy Lens Usage

CAUTION!

Do not allow the mount adapter or camera mount to support the full weight of heavy, long or front-heavy lenses.


Do not carry or lift the camera rig by the lens or adapter.


Support the lens before locking, unlocking, or removing it.

6. Troubleshooting

Follow the instructions provided in this chapter to identify issues and potential solutions. If the issue cannot be resolved 
independently, seek assistance from an authorized service center or a qualified specialist for further inspection, 
maintenance and repair work. Alternatively, contact our customer service team for further assistance.

Problem Possible Cause Solution

Adapter not recognized. Incorrect installation. Remove and reinstall the adapter properly.

Lens not properly mounted. Reattach lens and make sure it is correctly seated.
Lens not detected.

Dirty or contaminated contacts. Clean the lens and camera contact points (9).

Misalignment during installation. Align using lens mounting mark (3) or locating pin (6).
Unable to mount lens.

Incompatible lens. Use the correct adapter (E/EF/PL) for the lens type.

Camera shows 
communication error. Electronic connection issue. Reinstall adapter and lens; check the contact points.

Focus is inaccurate. Flange focal distance misaligned. Reinstall adapter or perform calibration if required.

Unsupported lens. Check lens compatibility.
Electronic aperture 
cannot be adjusted. Unsupported adapter. Only E/EF support electronic control.

Poor electronic contact. Reinstall lens and check the contact points.

10



7. Technical data

Model LSAD1E LSAD1F LSAD1L

Camera Compatibility

Screw Type

Material

Dimensions 
(Ø × H)

Approx. 3.85 × 0.54 in 
(97.8 × 13.7 mm)

Approx. 3.86 × 1.56 in 
(98.0 × 39.6 mm)

Approx. 4.12 × 2.03 in 
(104.6 × 51.6 mm)

Weight 157.6 g 302.1 g 352.7 g

Operating Temperature

Storage Temperature

Relative Humidity

8. Legal

8.1 United States of America
8.1.1 FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause harmful interference and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.


Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.


Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. 


If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:


Reorient or relocate the receiving antenna.


Increase the separation between the equipment and receiver.􀀂


Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.􀀂


Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
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Pixboom Spark series   

M3 × 8 mm   

Aluminum/Stainless Steel   

32 °F to 104 °F (0 °C to 40 °C)   

−40 °F to 140 °F (−40 °C to 60 °C)  

0% to 85% (non-condensing)   



8.1.2 U.S. Contact Information

Americas Compliance Consulting LLC dba iCertifi 
5809 US-2, Suite B, Albeni Plaza 
Priest River, Idaho 83856, United States 
+1 (866) 885-4575 
fccagent@icertifi.com

8.2 European Union
8.2.1 FCC Compliance Statement

EUROPEAN UNION COMPLIANCE STATEMENTS

The CE Mark is a Directive conformity mark of the European Community (EC). The firmware version is indicated on 

firmware does not affect compliance with the essential requirements.


Hereby, EU Consulted Srls, Via Varesina 55,  
Milano 20156, Italy, declares that the equipment type Pixboom Mount Adapter is in compliance with Directive 2014/30/EU.


The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address: 
[www.pixboom.com/security]

8.3 General
8.3.1 Disclaimer

This document is intended solely as an informational guide for the PIXBOOM Spark Cinema High-speed Camera 
Accessories. The specifications, features, performance characteristics and design elements described herein may be 
updated, revised or modified at any time without prior notice as part of ongoing equipment development.


While every effort has been made to ensure the accuracy of the information provided, PIXBOOM does not guarantee that 
this manual is free from errors or omissions. The content of this publication does not constitute a binding agreement, 
warranty or contractual obligation of any kind.


PIXBOOM shall not be held responsible for any loss or damage, whether direct, indirect, incidental or consequential, arising 
from the use or misuse of the equipment, failure to follow operating instructions or unauthorized alterations.


It is the responsibility of the user to ensure that the operation of the equipment complies with all applicable laws, regulations 
and safety requirements in their region. No portion of this manual may be reproduced, stored in a retrieval system or 
transmitted in any form or by any means without prior written authorization from PIXBOOM.


For the most recent updates, technical information and official documentation, please visit the official PIXBOOM website 
[www.pixboom.com].

8.3.2 Copyright

© [2026] PIXBOOM Innovations. All rights reserved. The PIXBOOM Spark P101, including its design, documentation and 
associated materials, is the intellectual property of PIXBOOM Innovations. This equipment and its content are protected 
under international copyright and trademark laws.
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No portion of the PIXBOOM Spark P101 materials may be copied, modified, translated or distributed in any form without prior 
written consent from PIXBOOM Innovations.


Unauthorized use, reproduction or adaptation is strictly prohibited and may result in civil and criminal penalties.


PIXBOOM, the PIXBOOM Spark P101 name and associated logos are registered trademarks of PIXBOOM Innovations.

8.3.3 Trademarks

PIXBOOM, PIXBOOM Spark P101 and the distinctive PIXBOOM logos are exclusive trademarks of PIXBOOM Innovations. 
These marks represent the originality, quality and innovation of PIXBOOM products.


All other product names, company names or logos mentioned in PIXBOOM Spark P101 documentation remain the property of 
their respective owners. References are made solely for identification and do not imply endorsement or affiliation.


Any unauthorized use, imitation or modification of PIXBOOM trademarks is strictly prohibited and will be enforced under 
applicable trademark and intellectual property laws.

9. Disposal

9.1 Packaging/packing materials disposal
Sorting and disposing of packaging materials correctly is essential for environmentally friendly waste management. The 
packaging is designed to protect the equipment during transit and is made of materials that can be recycled.


Dispose of cardboard and paperboard packaging by submitting them to the recycled paper service or waste paper 
collection. Check with local recycling facilities for specific guidelines on recycling cardboard and paperboard.


Dispose of wrapping materials, inserts, straps and other plastic packaging by checking with local recycling facilities for 
specific guidelines on recycling or waste disposal methods. Follow their instructions to ensure proper disposal and 
promote environmental sustainability.

10. Warranty

Pixboom stands behind the quality of its products. This device is warranted against manufacturing defects in materials and 
expertise under normal and intended use for a period of 2 years from the original date of delivery, unless otherwise required 
by applicable local laws.


During the warranty period, Pixboom will, at its discretion, repair or replace any defective product or part at no charge, 
provided that the product has been used in accordance with the instructions in this manual.

10.1 Warranty coverage
Pixboom stands behind the quality of its products. Unless otherwise stated on the product page, all products sold by 
Pixboom come with a limited warranty covering manufacturing defects for a period of 2 years from the date of delivery.


This warranty does not cover damage resulting from misuse, neglect, unauthorized modification, or normal wear and tear. To 
make a warranty claim, contact us via the contact form at [www.pixboom.com] with your order number, a description of the 
defect, and supporting photographs. If the claim is approved, we will, at our sole discretion, repair, replace, or refund the 
product. This warranty is in addition to, and does not affect, your statutory rights.
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10.2 Warranty conditions
Warranty service will be provided only when:


The product was purchased from the Pixboom official website, an authorized reseller or distributor.


A valid proof of purchase is presented.


The product has been installed, operated and maintained in accordance with the instructions provided in the user 
manual.

10.3 Exclusions
Damage resulting from misuse, improper installation, negligence, accident or unauthorized modification.


Damage caused by power surges, improper voltage, environmental exposure or natural disasters.


Normal cosmetic wear and tear that does not affect product functionality.􀀂


Accessories, consumables or parts subject to regular replacement.

10.4 Limitation of liability
PIXBOOM shall not be liable for any indirect, incidental or consequential damages arising from the use of this product.


For assistance or warranty claims, contact your local authorized dealer or PIXBOOM customer support.

14



Français



1. À propos de ce manuel

Merci d’avoir acheté cet équipement.


Veuillez lire, respecter et comprendre attentivement ce manuel pour utiliser l’équipement en toute sécurité et de manière 
efficace. Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures graves ou des dommages matériels. 


Conservez ce manuel pour consultation ultérieure. Si l’équipement est cédé à un tiers, ce manuel doit être joint.

AVIS !

L’utilisation, les spécifications et la construction indiquées dans ce manuel étaient exactes à la date de publication. 
Des modifications peuvent être apportées à ces spécifications et à cette construction sans préavis ni engagement, 
dans le cadre des améliorations continues du produit.


Pour télécharger la dernière version du manuel, consultez le site de Pixboom : [[https://www.pixboom.com/
downloads](https://www.pixboom.com/downloads)].

2. Consignes de sécurité importantes

Ce manuel contient des informations essentielles sur l’assemblage, l’utilisation et l’entretien.Lisez attentivement ce manuel 
avant toute utilisation de l’équipement pour assurer un usage sûr et conforme.

ATTENTION !

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures graves, des dommages matériels ou l’annulation de la 
garantie. 

2.1 Sécurité générale
Utilisez l’équipement uniquement conformément à son usage prévu.


Tenez l’équipement hors de portée des enfants et des animaux domestiques.


N’essayez pas d’ouvrir, de modifier, de démonter ou de réparer l’équipement vous-même.


Manipulez l’adaptateur de monture comme un composant mécanique et électronique de précision. Une chute, un choc 
ou une manipulation inappropriée peuvent entraîner un dysfonctionnement ou un désalignement optique.

2.2 Sécurité environnementale
Évitez de placer l’équipement près de sources de chaleur ou en plein soleil.


Tenez l’équipement à l’écart de tout matériau inflammable.


Utilisez et stockez l’adaptateur de monture dans les limites d’environnement définies dans les spécifications techniques.􀀂


Cet équipement n’est pas étanche à l’eau. Évitez d’exposer l’équipement à l’eau ou à une forte humidité.
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2.3 Sécurité d’utilisation
Manipulez tous les composants avec précaution à tout moment. Une chute, un choc ou une manipulation inadéquate 
peuvent entraîner des dommages et un dysfonctionnement.


N’utilisez pas l’équipement dans des températures extrêmes ni dans des environnements poussiéreux.


Respectez toutes les consignes de montage et de configuration pour assurer un fonctionnement conforme.


Ne forcez pas les assemblages.


Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement fixées avant utilisation.

2.4 Consignes de sécurité supplémentaires
N’utilisez jamais d’équipement endommagé !


N’utilisez jamais d’accessoires non recommandés dans ce manuel. Ces accessoires peuvent entraîner des risques pour 
l’utilisateur et dégrader l’équipement. Utilisez exclusivement des pièces et accessoires d’origine.􀀂


Retirez tous les accessoires ou pièces rapportées après utilisation.

2.5  Utilisation prévue

ATTENTION !

N’utilisez l’équipement que conformément à son usage prévu indiqué dans ce manuel. Tout autre usage est considéré 
comme non autorisé.

L’adaptateur de monture Pixboom vers E/EF/PL a pour fonctions :


Permettre le montage d’objectifs compatibles sur les caméras PIXBOOM Spark.


Assurer une connexion mécanique solide entre la caméra et l’objectif.


Prendre en charge les fonctions de communication et de contrôle de l’objectif, le cas échéant.
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2.6 Explication des mentions d’avertissement
Les mentions d’avertissement ci-dessous figurent dans ce manuel, sur l’équipement et/ou sur son emballage.

DANGER!

Cette mention d’avertissement signale une situation dangereuse susceptible d’entraîner la mort ou des blessures graves 
si elle n’est pas prévenue.

AVERTISSEMENT !

Cette mention d’avertissement désigne une situation dangereuse pouvant causer la mort ou des blessures graves en 
cas de non-respect des consignes.

ATTENTION !

Cette mention d’avertissement correspond à une situation dangereuse susceptible de provoquer des blessures légères 
à modérées en cas d’imprudence.

ATTENTION !

Cette mention d’avertissement identifie une situation potentiellement dangereuse pouvant causer des dommages à 
l’équipement ou aux biens.

AVIS !

Cette mention d’avertissement introduit des conseils complémentaires et informations pratiques.

3. Présentation

3.1 Contenu de la livraison
Adaptateur de monture Pixboom vers E/EF/PL


Vis de rechange (x 2)


Cale de réglage 0,02 mm (x 3) 
Cale de réglage 0,05 mm (x 3)
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3.2 Adaptateurs de monture Pixboom vers montures E/EF/PL

3.2.1 Vue de face

Modèle E 1 2 3 Modèle EF 1 2 3 Modèle PL 1 2

5
6

56

6 5 4 5 4 4

Poignée de verrouillage d’objectif Repère de montage de l’objectif Contacts électriques de l’objectif1 3 5

Interface de monture d’objectif Vis de serrage (x 4) Goupille de repérage de l’objectif2 4 6

3.2.2 Vue arrière

Modèle E 7 8 Modèle EF 7 8 Modèle PL 7 8

9 9 9

Interface de monture de la 
caméra (monture Pixboom)

Bague d’étanchéité en 
caoutchouc

Contacts électriques de la caméra7 8 9
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3.2.3 Cache de protection avant

Cache de protection avant (E/EF/PL)10

AVIS !

Les caches de protection avant sont. spécifiques à 
chaque modèle. L’utilisation d’un cache inadapté peut 
entraîner un mauvais ajustement ou des dommages.10

3.3 Accessoires
Vis de rechange (x 2)11

Cale de réglage 0,02 mm (x 3) 
Cale de réglage 0,05 mm (x 3)

121211

AVIS !

Maintenez chaque cale de réglage propre et bien 
plane.


Les différentes épaisseurs sont identifiées par des 
marques distinctes.
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4. Déballage

AVERTISSEMENT ! Risque d’étouffement !

Gardez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants et animaux domestiques pour prévenir tout risque 
d’étouffement.

Ouvrez soigneusement l’emballage et retirez l’ensemble des matériaux de calage. Éliminez et recyclez l’ensemble des 
matériaux d’emballage conformément à la réglementation locale en vigueur.


Vérifiez minutieusement l’emballage à la recherche de bosses, perforations ou déchirures visibles. Contactez aussitôt le 
SAV en cas d’anomalie importante. Vérifiez l’intégralité et le bon état du contenu de livraison avant toute utilisation de 
l’équipement.


Contrôlez l’équipement pour détecter tout dommage visible, rayure ou défaut apparent.


Vérifiez la présence de l’ensemble des pièces et accessoires ; signalez au SAV toute pièce manquante ou endommagée.

5. Montage et utilisation

ATTENTION !

Éteignez la caméra avant de changer d’adaptateur de monture. Cet adaptateur dispose de contacts électriques. 
Toute manipulation sous tension risque d’endommager la caméra ou l’adaptateur.


Évitez tout contact avec le capteur de la caméra et ses contacts électriques.


Veillez à ce que toutes les surfaces de montage restent propres et protégées.

AVIS !

 Les procédures ci-dessous s’appliquent à tous les adaptateurs de monture compatibles et à tous les objectifs 
compatibles.
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5.1 Installation de l’adaptateur de monture vers 
E/EF/PL
Suivez ces étapes pour installer un adaptateur de monture 
Pixboom vers E/EF/PL sur la caméra :

1. Éteignez la caméra et retirez tout objectif monté.

2. Si un adaptateur est déjà installé :􀀂


À l’aide d’un tournevis T8, desserrez délicatement 
les 4 vis de serrage (4) en les tournant dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre (Fig. 1).


Retirez l’adaptateur installé et sa cale de réglage (12) 
(Fig. 2).

3. Fixez l’adaptateur sélectionné (E/EF/PL) avec la cale de 
réglage correspondante (12) (Fig. 3).

4.  Alignez l’interface de monture de la caméra (7) et les 
contacts électriques de la caméra (9).

5. Serrez les 4 vis (4) uniformément en croix à l’aide d’un 
tournevis T8 (Fig. 3).

AVIS !

Serrez les vis uniformément. Évitez un serrage excessif 
qui risquerait d’endommager la monture.

Fig.2

Fig.1

Fig.3
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5.2 Fixation d’un objectif
1. Déverrouillez la poignée de verrouillage de l’objectif (1) 

et retirez le cache de protection avant (10) (Fig. 4).

2. Retirez le cache arrière de l’objectif.

3. Vérifiez l’absence de poussière et débris sur 
l’adaptateur de monture et la lentille arrière ; nettoyez si 
nécessaire avec des outils agréés.

4. Alignez l’objectif avec les repères de montage (3) et la 
goupille de repérage (6) sur l’adaptateur de monture 
(Fig. 5).

5. Verrouillez la poignée de verrouillage de l’objectif (1) 
pour le maintenir en place (Fig. 5).

6. Essayez de retirer délicatement l’objectif pour vous 
assurer qu’il est bien verrouillé en place.

ATTENTION !

Ne faites pas tourner le boîtier de l’objectif.

5.3 Retrait de l’objectif
1. Tenez fermement l’objectif et déverrouillez la poignée 

de verrouillage de l’objectif (1).

2. Retirez délicatement l’objectif de l’adaptateur de 
monture.

3. Installez le cache de protection avant (10) sur 
l’adaptateur de monture après le retrait.

Fig.4

Fig.5
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5.4 Remarques d’utilisation et de fonctionnement
5.4.1 Utilisation d’objectifs lourds

ATTENTION !

Ne laissez pas l’adaptateur de monture ou la monture de la caméra supporter tout le poids d’objectifs lourds, longs ou 
dont le centre de gravité est situé vers l’avant.


Ne transportez pas et ne soulevez pas l’ensemble caméra par l’objectif ou l’adaptateur.


Soutenez l’objectif avant de le verrouiller, de le déverrouiller ou de le retirer.

6. Dépannage

Suivez les instructions fournies dans ce chapitre pour identifier les problèmes et les solutions possibles.Si vous ne parvenez 
pas à résoudre le problème par vous-même, adressez-vous à un centre de service agréé ou à un spécialiste qualifié pour 
une inspection, un entretien ou une réparation. Vous pouvez également contacter notre service clientèle pour obtenir de 
l’aide.

Problème Cause possible Solution

Adaptateur de monture 
non reconnu. Installation incorrecte. Retirez et réinstallez l’adaptateur de monture 

correctement.

Objectif non détecté.
Objectif mal monté. 

Contacts électriques sales ou 
encrassés.

Remettez l’objectif en place et assurez-vous qu’il est 
correctement positionné.

Nettoyez les contacts électriques de l’objectif et de la 
caméra (9).

Impossible de monter 
l’objectif.

Mauvais alignement lors de 
l’installation.

Objectif incompatible.

Alignez l’objectif à l’aide du repère de montage (3) ou 
de la goupille de repérage (6).

Utilisez l’adaptateur adapté (E/EF/PL) au type d’objectif.

La caméra affiche une 
erreur de 
communication.

Problème de connexion 
électronique. 

Réinstallez l’adaptateur de monture et l’objectif ; 
vérifiez les contacts électriques.

La mise au point est 
imprécise.

Distance focale bride mal 
ajustée.

Réinstallez l’adaptateur de monture ou effectuez un 
calibrage si nécessaire.

Objectif non pris en charge. Vérifiez la compatibilité de l’objectif.

L’ouverture électronique 
ne peut pas être réglée. Adaptateur non pris en charge. Les montures E/EF ne prennent en charge que le 

contrôle électronique.

Mauvais contact électrique. Réinstallez l’objectif et vérifiez les contacts électriques.
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7. Caractéristiques techniques

Modèle LSAD1E LSAD1F LSAD1L

Compatibilité avec les 
caméras

Type de vis

Matériau

Dimensions 
(Ø × H)

Env. 97,8 × 13,7 mm 
(3,85 × 0,54 pouces)

Env. 98,0 × 39,6 mm 
(3,86 × 1,56 pouces)

Env. 104,6 × 51,6 mm 
(4,12 × 2,03 pouces)

Poids 157.6 g 302.1 g 352.7 g

Température de 
fonctionnement

Température de stockage

Humidité relative

8. Mentions légales

8.1 Union européenne

DÉCLARATIONS DE CONFORMITÉ DE L’UNION EUROPÉENNE

Le marquage CE est un marquage de conformité à la directive de la Communauté européenne (CE).

La version du micrologiciel est indiquée sur la première page de ce document. La possibilité pour l’utilisateur de mettre à jour 
le micrologiciel n’affecte pas la conformité aux exigences essentielles.


Par la présente, EU Consulted Srls, Via Varesina 55, Milan 20156, Italie, déclare que le type d’équipement Pixboom Mount 
Adapter est conforme à la directive 2014/30/UE.


Le texte intégral de la déclaration de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante : 
[www.pixboom.com/security]

8.2 Généralités
8.2.1 Clause de non-responsabilité

Ce document est uniquement destiné à servir de guide d’information sur les accessoires de la caméra haute vitesse 
PIXBOOM Spark Cinema. Les spécifications, fonctionnalités, caractéristiques de performance et éléments de conception 
décrits dans le présent document peuvent être mis à jour, révisés ou modifiés à tout moment sans préavis dans le cadre du 
développement continu de l’équipement.


Bien que tout ait été mis en œuvre pour garantir l’exactitude des informations fournies, Pixboom ne garantit pas que ce 
manuel soit exempt d’erreurs ou d’omissions. Le contenu de cette publication ne constitue en aucun cas un accord 
contraignant, une garantie ou une obligation contractuelle de quelque nature que ce soit.
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Série PIXBOOM Spark   

M3 × 8 mm   

Aluminium/Acier inoxydable   

0 °C à 40 °C (32 °F à 104 °F)   

-40 °C à 60 °C (-40 °F à 140 °F)  

0 % à 85 % (sans condensation)  



Pixboom ne saurait être tenu responsable de toute perte ou de tout dommage, qu’il soit direct, indirect, accessoire ou 
consécutif, résultant de l’utilisation ou de la mauvaise utilisation de l’équipement, du non-respect des instructions 
d’utilisation ou de modifications non autorisées.


Il incombe à l’utilisateur de s’assurer que l’utilisation de l’équipement est conforme à l’ensemble des lois, réglementations et 
exigences de sécurité en vigueur dans sa région. Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite, stockée dans un 
système d’archivage ou transmise sous quelque forme ou par quelque moyen que ce soit sans l’autorisation écrite préalable 
de Pixboom.


Pour obtenir les dernières mises à jour, les informations techniques et la documentation officielle, veuillez consulter le site 
web officiel de Pixboom [www.pixboom.com].

8.2.2 Copyright

© [2026] Pixboom Innovations. Tous droits réservés. Le Pixboom Spark P101, y compris sa conception, sa documentation et 
les supports associés, est la propriété intellectuelle de Pixboom Innovations. Cet équipement et son contenu sont protégés 
par les lois internationales sur le droit d’auteur et les marques commerciales.

Aucun élément des documents du PIXBOOM Spark P101 ne peut être reproduit, modifié, traduit ni diffusé sous quelque 
forme que ce soit sans l’autorisation écrite préalable de PIXBOOM Innovations.


Toute utilisation, reproduction ou adaptation non autorisée est strictement interdite et peut entraîner des sanctions civiles et 
pénales.


PIXBOOM, le nom Pixboom Spark P101 et les logos associés sont des marques déposées de Pixboom Innovations.

8.2.3 Marques commerciales

PIXBOOM, Pixboom Spark P101 et les logos distinctifs PIXBOOM sont des marques commerciales exclusives de Pixboom 
Innovations. Ces marques représentent l’originalité, la qualité et l’innovation des produits Pixboom.


Tous les autres noms de produits, noms de sociétés ou logos mentionnés dans la documentation du Pixboom Spark P101 
restent la propriété de leurs propriétaires respectifs. Les références sont fournies uniquement à des fins d’identification et 
n’impliquent aucunement une recommandation ou une affiliation.


Toute utilisation, imitation ou modification non autorisée des marques commerciales PIXBOOM est strictement interdite et 
sera sanctionnée en vertu des lois applicables en matière de marques commerciales et de propriété intellectuelle.
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9. Mise au rebut

9.1 Élimination des emballages et des matériaux d’emballage
Un tri et une élimination adaptés des emballages sont indispensables pour une gestion écologique des déchets. L’emballage 
est conçu pour protéger l’équipement pendant le transport et est fabriqué à partir de matériaux recyclables.


Éliminez les emballages en carton et en papier cartonné en les remettant au service de collecte du papier recyclé ou à la 
collecte des vieux papiers. Renseignez-vous auprès des centres de recyclage locaux pour connaître les consignes 
spécifiques relatives au recyclage du carton et du papier cartonné.


 Éliminez les matériaux d’emballage, les inserts, les sangles et autres emballages en plastique en vous renseignant auprès 
des centres de recyclage locaux pour connaître les consignes spécifiques relatives au recyclage ou aux méthodes 
d’élimination des déchets. Suivez leurs instructions pour garantir une élimination appropriée et favoriser la durabilité 
environnementale.

10. Garantie

Pixboom garantit la qualité de ses produits. Cet équipement est garanti contre les défauts de fabrication liés aux matériaux 
et à la main-d’œuvre dans des conditions normales et conformes à l’usage prévu pendant une période de 2 ans à compter 
de la date de livraison initiale, sauf si les lois locales applicables en disposent autrement.


Pendant la période de garantie, Pixboom s’engage, à sa discrétion, à réparer ou à remplacer gratuitement tout produit ou 
pièce défectueux, à condition que le produit ait été utilisé conformément aux instructions figurant dans ce manuel.

10.1 Étendue de la garantie
Pixboom garantit la qualité de ses produits. Sauf indication contraire sur la page du produit, tous les produits vendus par 
Pixboom sont couverts par une garantie limitée couvrant les défauts de fabrication pendant une période de 2 ans à compter 
de la date de livraison.


Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une mauvaise utilisation, d’une négligence, d’une modification non 
autorisée ou de l’usure normale. Pour faire valoir votre garantie, contactez-nous via le formulaire de contact à l’adresse 
[www.pixboom.com] en indiquant votre numéro de commande, une description du défaut et des photos à l’appui. Si la 
demande est approuvée, nous procéderons, à notre seule discrétion, à la réparation, au remplacement ou au 
remboursement du produit. Cette garantie s’ajoute à vos droits légaux et n’affecte en rien ces derniers.

10.2 Conditions de garantie
Le service de garantie ne sera assuré que si :


Le produit a été acheté sur le site officiel de Pixboom, auprès d’un revendeur ou d’un distributeur agréé.


Une preuve d’achat valide est présentée.


Le produit a été installé, utilisé et entretenu conformément aux instructions fournies dans le manuel d’utilisation.
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10.3 Exclusions
Les dommages résultant d’une mauvaise utilisation, d’une installation incorrecte, d’une négligence, d’un accident ou 
d’une modification non autorisée.


Dommages résultant de surtensions, d'une tension anormale, d'une exposition aux éléments ou de catastrophes 
naturelles.


 L’usure esthétique normale qui n’affecte pas le fonctionnement du produit.


Les accessoires, consommables ou pièces devant être remplacés régulièrement.

10.4 Limitation de responsabilité
Pixboom ne saurait être tenu responsable des dommages indirects, accessoires ou consécutifs résultant de l’utilisation de 
ce produit.


Pour toute assistance ou demande de garantie, veuillez contacter votre revendeur agréé local ou le service client de 
Pixboom.
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1. Introducción a este manual

Gracias por adquirir este equipo.


Lea, siga y comprenda este manual para utilizar el equipo de forma segura y eficiente. Ignorar estas instrucciones puede 
provocar lesiones graves o daños.


Conserve este manual para futuras consultas. Si el equipo se transfiere a un tercero, este manual debe incluirse.

¡AVISO!

El uso, las especificaciones y las construcciones descritas en este manual eran exactas en el momento de su 
publicación. Existe la posibilidad de que se realicen cambios en dichos aspectos, especificaciones y construcciones 
sin previo aviso ni obligación debido a mejoras continuas.


Para obtener el manual más reciente, consulte el sitio web de PIXBOOM [[https://www.pixboom.com/downloads]
(https://www.pixboom.com/downloads)].

2. Instrucciones importantes de seguridad

Este manual proporciona información importante sobre el montaje, el uso y el mantenimiento. Lea detenidamente este 
manual antes de utilizar el equipo para garantizar un uso seguro y adecuado.

¡PRECAUCIÓN!

El incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en lesiones graves, daños a la propiedad o la anulación de la 
garantía.

2.1 Seguridad general
Utilice el equipo únicamente para el fin previsto.


Mantenga el equipo fuera del alcance de los niños y las mascotas.


No intente abrir, modificar, desmontar ni reparar el equipo por su cuenta.


Manipule el adaptador como un componente mecánico y electrónico de precisión. Caídas, impactos o manipulación 
inadecuada pueden provocar mal funcionamiento o desalineación óptica.

2.2 Seguridad ambiental
Evite colocar el equipo cerca de fuentes de calor o bajo la luz solar directa.


Mantenga el equipo alejado de materiales inflamables.


Utilice y almacene el adaptador dentro de los límites ambientales indicados en las


El equipo no es resistente al agua. Evite exponer el equipo al agua, la humedad o la alta humedad.
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2.3 Seguridad operativa
Manipule todos los componentes con cuidado en todo momento. Dejarlo caer, golpearlo o manipularlo incorrectamente 
puede provocar daños y mal funcionamiento.


No utilice el equipo en temperaturas extremas ni en entornos polvorientos.


Siga todas las instrucciones de montaje e instalación para garantizar un uso adecuado.


No fuerce las conexiones.


Asegúrese de que todas las piezas estén firmemente montadas antes de usarlas.

2.4 Instrucciones adicionales de seguridad
¡Nunca utilice equipos dañados!


Nunca utilice accesorios que no estén recomendados en este manual. Podrían representar un riesgo para la seguridad 
del usuario y podrían dañar el equipo. Utilice únicamente piezas y accesorios originales.


Retire todos los accesorios o complementos después de su uso.

2.5  Uso previsto

¡PRECAUCIÓN!

No utilice el equipo para ningún propósito distinto al uso previsto descrito en este manual. Cualquier otro uso se 
considera no autorizado.

El adaptador Montura Pixboom a E/EF/PL tiene como finalidad:


Permitir el montaje de objetivos compatibles en cámaras PIXBOOM Spark.


Proporcionar una conexión mecánica segura entre la cámara y el objetivo.


Soportar funciones de comunicación y control del objetivo cuando corresponda.
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2.6 Explicación de las palabras de señalización
Las siguientes palabras de señalización se utilizan en este manual, en el equipo y/o en el embalaje.

¡PELIGRO!

Esta palabra de señalización se utiliza para indicar una situación peligrosa que, si no se evita, provocará la muerte o 
lesiones graves.

¡ADVERTENCIA!

Esta palabra de señalización se utiliza para indicar una situación peligrosa que, si no se evita, podría provocar la muerte 
o lesiones graves.

¡PRECAUCIÓN!

Esta palabra de señalización se utiliza para indicar una situación peligrosa que, si no se evita, podría provocar lesiones 
leves o moderadas.

¡PRECAUCIÓN!

Esta palabra de señalización se utiliza para indicar una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, podría 
provocar daños en el equipo o en la propiedad.

¡AVISO!

Esta palabra de señalización se utiliza para indicar consejos e información útil adicional.

3. Descripción general

3.1 Contenido del envío
Montura Pixboom al adaptador E/EF/PL


Tornillo de Repuesto (× 2)


Espaciador del adaptador 0,02 mm (× 3) 
Espaciador del adaptador 0,05 mm (× 3)
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3.2 Montura Pixboom a adaptador E/EF/PL

3.2.1 Vista frontal

Modelo E 1 2 3 Modelo EF 1 2 3 Modelo PL 1 2

5
6

56

6 5 4 5 4 4

Palanca de bloqueo del objetivo Marca de montaje del objetivo Puntos de contacto del objetivo1 3 5

Interfaz de montura del objetivo Tornillo de montaje (x 4) Pasador de posicionamiento del 
objetivo

2 4 6

3.2.2 Vista trasera

Modelo E 7 8 Modelo EF 7 8 Modelo PL 7 8

9 9 9

Interfaz de montura de la cámara 
(montura Pixboom)

Junta tórica de goma Puntos de contacto de la cámara7 8 9
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3.2.3 Tapa protectora frontal

Tapa protectora frontal (E/EF/PL)10

¡AVISO!

Las tapas protectoras frontales son específicas del 
modelo. El uso de una tapa incorrecta puede provocar un 
ajuste inadecuado o daños.10

3.3 Accesorios
Tornillo de Repuesto (x 2)11

Espaciador del adaptador 0,02 mm (x 3) 
Espaciador del adaptador 0,05 mm (x 3)

121211

¡AVISO!

Mantenga cada espaciador limpio y plano.


Los diferentes grosores se identifican mediante 
marcas de punzonado distintas.
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4. Desembalaje

¡ADVERTENCIA! ¡Riesgo de asfixia!

Mantenga los materiales de embalaje alejados de niños y mascotas para evitar riesgos de asfixia.

Abra cuidadosamente la caja y retire todos los materiales de embalaje. Deseche y recicle los materiales de embalaje de 
acuerdo con la normativa local.


Inspeccione detenidamente el embalaje en busca de daños visibles, como abolladuras, perforaciones o roturas. Póngase 
en contacto inmediatamente con nuestro servicio de atención al cliente si detecta algún problema significativo. 
Asegúrese de que el contenido del envío esté completo y sin daños antes de utilizar el equipo.


Inspeccione minuciosamente el equipo en busca de daños visibles, rayones o defectos.


Verifique que todas las piezas y accesorios estén presentes e informe cualquier daño o componente faltante a nuestro 
servicio de atención al cliente.

5. Montaje y uso

¡PRECAUCIÓN!

Apague la cámara antes de cambiar los adaptadores de montura. El adaptador dispone de contactos electrónicos; 
trabajar en él mientras está encendido puede dañar la cámara o el adaptador.


Evite el contacto con el sensor de la cámara y los contactos electrónicos.


Mantenga limpias y protegidas todas las superficies de montaje.

¡AVISO!

Los procedimientos siguientes se aplican a todos los adaptadores de montura compatibles y a todos los objetivos 
compatibles.
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5.1 Instalación del adaptador de montura E/EF/
PL
Siga estos pasos para instalar un adaptador Montura 
Pixboom a E/EF/PL en la cámara:

1. Apague la cámara y retire cualquier objetivo montado.

2. Si ya hay un adaptador instalado:


Utilice un destornillador T8 para aflojar 
cuidadosamente los 4 tornillos de montaje (4) 
girándolos en sentido antihorario (Fig.1).


Retire el adaptador instalado y su espaciador (12) 
(Fig.2).

3. Coloque el adaptador seleccionado (E/EF/PL) junto con 
el espaciador correspondiente (12) (Fig.3).

4. Alinee la interfaz de montura de la cámara (7) y los 
puntos de contacto de la cámara (9).

5. Apriete los 4 tornillos (4) uniformemente en patrón 
cruzado con un destornillador T8 (Fig.3).

¡AVISO!

Apriete los tornillos de forma uniforme. No los apriete 
en exceso para evitar dañar la montura.

Fig.2

Fig.1

Fig.3
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5.2 Colocación de un objetivo
1. Desbloquee la palanca de bloqueo del objetivo (1) y 

retire la tapa protectora frontal (10) (Fig.4).

2. Retire la tapa trasera del objetivo.

3. Inspeccione el adaptador de montura y el elemento 
trasero del objetivo en busca de polvo o residuos, y 
límpielos si es necesario utilizando herramientas 
autorizadas.

4. Alinee el objetivo con las marcas de montaje (3) y el 
pasador de posicionamiento (6) del adaptador de 
montura (Fig.5).

5.  Bloquee la palanca de bloqueo del objetivo (1) para 
asegurar el objetivo en su lugar (Fig.5).

6. Tire suavemente del objetivo para asegurarse de que 
está correctamente bloqueado.

¡ATENCIÓN!

No gire el cuerpo del objetivo.

5.3 Retirada de un objetivo
1. Sujete firmemente el objetivo y desbloquee la palanca 

de bloqueo del objetivo (1).

2. Extraiga cuidadosamente el objetivo del adaptador de 
montura.

3. Instale la tapa protectora frontal (10) en el adaptador de 
montura tras retirarlo.

Fig.4

Fig.5
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5.4 Notas sobre funcionamiento y uso
5.4.1 Uso con objetivos pesados

¡PRECAUCIÓN!

No permita que el adaptador de montura o la montura de la cámara soporten todo el peso de objetivos pesados, largos 
o con centro de gravedad adelantado.


No transporte ni levante el conjunto cámara-objetivo sujetándolo por el objetivo o el adaptador.


Soporte el objetivo antes de bloquearlo, desbloquearlo o retirarlo.

6. Resolución de problemas 

Siga las instrucciones proporcionadas en este capítulo para identificar problemas y soluciones potenciales. Si el problema 
no se puede resolver de forma independiente, busque asistencia en un centro de servicio autorizado o en un especialista 
calificado para inspección, mantenimiento y trabajos de reparación adicionales. Alternativamente, póngase en contacto con 
nuestro equipo de servicio al cliente para obtener más asistencia.

Problema Causa Posible Solución

Adaptador no 
reconocido. Instalación incorrecta. Retire y vuelva a instalar correctamente el 

adaptador.

Objetivo no detectado.

Objetivo no montado 
correctamente.

Contactos sucios o 
contaminados.

Vuelva a colocar el objetivo y asegúrese de que esté 
correctamente asentado.

Limpie los puntos de contacto del objetivo y de la 
cámara (9).

No se puede montar el 
objetivo.

Desalineación durante la 
instalación.

Objetivo incompatible.

Alinee utilizando la marca de montaje del objetivo (3) o 
el pasador de posicionamiento (6).

Utilice el adaptador correcto (E/EF/PL) para el tipo de 
objetivo.

La cámara muestra un 
error de comunicación.

Problema en la conexión 
electrónica.

Vuelva a instalar el adaptador y el objetivo;revise los 
puntos de contacto.

El enfoque es inexacto.v Distancia focal trasera 
desalineada.

Vuelva a instalar el adaptador o realice la calibración si 
es necesario.

Objetivo no compatible. Verifique la compatibilidad del objetivo.

No se puede ajustar el 
diafragma electrónico.

Adaptador no compatible.

Malo contacto electrónico.

Solo E/EF admiten control electrónico.

Vuelva a instalar el objetivo y revise los puntos de 
contacto.
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7. Datos técnicos

Modelo LSAD1E LSAD1F LSAD1L

Compatibilidad de la 
cámara

Tipo de tornillo

Material

Dimensiones 
(Ø × Al)

Aprox. 3,85 × 0,54 
pulgadas (97,8 × 13,7 mm)

Aprox. 3,86 × 1,56 pulgadas 
(98,0 × 39,6 mm)

Aprox. 4,12 × 2,03 pulgadas 
(104,6 × 51,6 mm)

Peso 157.6 g 302.1 g 352.7 g

Temperatura de 
funcionamiento

Temperatura de 
almacenamiento

Humedad relativa 0 % a 85 % (sin condensación)

8. Aspectos legales

8.1 Unión Europea

DECLARACIONES DE CUMPLIMIENTO DE LA UNIÓN EUROPEA

La marca CE es una marca de conformidad con las directivas de la Comunidad Europea (EC).

La versión del firmware se indica en la primera página de este documento. El firmware actualizable por el usuario no afecta el 
cumplimiento de los requisitos esenciales.


Por la presente, EU Consulted Srls, Via Varesina 55, Milán 20156, Italia, declara que el equipo tipo Pixboom Mount Adapter 
cumple con la Directiva 2014/30/EU.


El texto completo de la declaración de conformidad está disponible en la siguiente dirección de internet: 
[www.pixboom.com/security]

8.2 General
8.2.1 Descargo de responsabilidad

Serie PIXBOOM Spark   

M3 × 8 mm   

Aluminio/Acero inoxidable   

32 °F a 104 °F (0 °C a 40 °C)   

−-40 °F a 140 °F (-40°C a 60 °C ℃)
 

 

 

 

Este documento tiene únicamente el propósito de servir como guía informativa para los accesorios de la Cámara 
Cinematográfica de Alta Velocidad PIXBOOM Spark. Las especificaciones, características, rendimiento y elementos de 
diseño descritos aquí podrán actualizarse, revisarse o modificarse en cualquier momento sin previo aviso, como parte del 
desarrollo continuo del equipo.


Aunque se ha hecho todo lo posible por garantizar la exactitud de la información proporcionada, Pixboom no garantiza que 
este manual esté libre de errores u omisiones. El contenido de esta publicación no constituye un acuerdo vinculante, 
garantía ni obligación contractual de ningún tipo.
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PIXBOOM no será responsable de ninguna pérdida o daño, ya sea directo, indirecto, incidental o consecuente, derivado del 
uso o mal uso del equipo, del incumplimiento de las instrucciones de funcionamiento o de modificaciones no autorizadas.


Es responsabilidad del usuario asegurar que la operación del equipo cumpla con todas las leyes, regulaciones y requisitos de 
seguridad aplicables en su región. Ninguna parte de este manual podrá reproducirse, almacenarse en un sistema de 
recuperación ni transmitirse en ninguna forma o por ningún medio sin autorización previa por escrito de PIXBOOM.


Para obtener las actualizaciones más recientes, información técnica y documentación oficial, visite el sitio web oficial de 
PIXBOOM: [www.pixboom.com].

8.2.2 Derechos de autor

© [2026] Pixboom Innovations. Todos los derechos reservados. El Pixboom Spark P101, incluido su diseño, documentación y 
materiales asociados, es propiedad intelectual de PIXBOOM Innovations. Este equipo y su contenido están protegidos 
conforme a las leyes internacionales de derechos de autor y marcas registradas.

Ninguna parte de los materiales del PIXBOOM Spark P101 podrá copiarse, modificarse, traducirse ni distribuirse en ninguna 
forma sin el consentimiento previo por escrito de PIXBOOM Innovations.


El uso no autorizado, reproducción o adaptación está estrictamente prohibido y puede dar lugar a sanciones civiles y 
penales.


PIXBOOM, el nombre PIXBOOM Spark P101 y los logotipos asociados son marcas registradas de Pixboom Innovations.

8.2.3 Marcas registradas

PIXBOOM, PIXBOOM Spark P101 y los distintivos logotipos PIXBOOM son marcas exclusivas de Pixboom Innovations. Estas 
marcas representan la originalidad, calidad e innovación de los productos PIXBOOM.


Todos los demás nombres de productos, empresas o logotipos mencionados en la documentación del PIXBOOM Spark P101 
son propiedad de sus respectivos dueños. Las referencias se realizan únicamente con fines de identificación y no implican 
respaldo ni afiliación.


Cualquier uso no autorizado, imitación o modificación de las marcas PIXBOOM está estrictamente prohibido y será 
perseguido conforme a las leyes aplicables de marcas y propiedad intelectual.

9. Eliminación

9.1 Disposición de materiales de embalaje/empaque
La clasificación y eliminación correcta de los materiales de embalaje es esencial para una gestión ambientalmente 
responsable de los residuos. El embalaje está diseñado para proteger el equipo durante el transporte y está fabricado con 
materiales reciclables.


Deseche el embalaje de cartón y cartulina entregándolo al servicio de recogida de papel reciclado o al servicio de 
recolección de papel usado. Consulte con las instalaciones locales de reciclaje las directrices específicas para el reciclaje 
de cartón y cartulina.


Deseche los materiales de envoltura, insertos, correas y otros embalajes plásticos consultando con las instalaciones 
locales de reciclaje las directrices específicas sobre métodos de reciclaje o eliminación de residuos. Siga sus 
instrucciones para garantizar una disposición adecuada y promover la sostenibilidad ambiental.
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10. Garantía

Pixboom respalda la calidad de sus productos. Este dispositivo está garantizado contra defectos de fabricación en 
materiales y mano de obra bajo uso normal y previsto durante un período de 2 años a partir de la fecha original de entrega, 
salvo que lo exija de otro modo la legislación local aplicable.


Durante el período de garantía, Pixboom, a su discreción, reparará o reemplazará cualquier producto o pieza defectuosa sin 
costo alguno, siempre que el producto se haya utilizado de conformidad con las instrucciones de este manual.

10.1 Cobertura de la garantía
Pixboom respalda la calidad de sus productos. Salvo que se indique lo contrario en la página del producto, todos los 
productos vendidos por Pixboom incluyen una garantía limitada que cubre defectos de fabricación durante un período de 2 
años a partir de la fecha de entrega.


Esta garantía no cubre daños derivados de uso indebido, negligencia, modificaciones no autorizadas o desgaste normal. Para 
presentar una reclamación de garantía, contáctenos a través del formulario de contacto en [www.pixboom.com] indicando 
su número de pedido, una descripción del defecto y fotografías de apoyo. Si la reclamación es aprobada, nosotros, a 
nuestra entera discreción, repararemos, reemplazaremos o reembolsaremos el producto. Esta garantía se otorga 
adicionalmente a, y no afecta, sus derechos legales establecidos por ley.

10.2 Condiciones de la garantía
El servicio de garantía se proporcionará únicamente cuando:


El producto haya sido adquirido desde el sitio web oficial de Pixboom, un distribuidor o revendedor autorizado.


Se presente una prueba de compra válida.


El producto haya sido instalado, operado y mantenido de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en el manual de 
usuario.

10.3 Exclusiones
Daños causados por uso indebido, instalación incorrecta, negligencia, accidentes o modificaciones no autorizadas.


Daños originados por picos de tensión, voltaje inadecuado, exposición ambiental o desastres naturales.


Desgaste estético normal que no afecta el funcionamiento del producto.


Accesorios, consumibles o piezas sujetas a reemplazo periódico.

10.4 Limitación de responsabilidad
PIXBOOM no será responsable de ningún daño indirecto, incidental o consecuente derivado del uso de este producto.


Para asistencia o reclamaciones de garantía, póngase en contacto con su distribuidor autorizado local o con el servicio de 
atención al cliente de PIXBOOM.
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